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o Instructions
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0 Gebrauchsanleitung

o Istruzioni
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@ How To Charge @ Comment recharger @ Cémo
cargar @ Oplaadinstructies ) Come ricaricare
@ Como Carregar () Aufladen

G- Eteindre le camion et allumer la télécommande (lumiére clignotante)

@ Pairing @ Appariement @ Vinculando @ Verbinden
© Accoppiamento @ A emparelhar () Koppelen

@ Steering trim
o Direction
G Tapiceria del volante

@ Turn car switch to the ON position

o Mettez l'interrupteur sur ON
« Fixer la prise de recharge a distance sur la voiture (lumiére fixe) e Coloca el interruptor del coche en la posicién ON
« Lorsque la lumiére s'éteint, le camion est complétement chargé

Zet de schuifregelaar van het autootje op ON

o Instrugdes
@ Instructies
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@ 2AAA Batteries( Not Included)
o 2 piles AAA (non fournies)

G 2 baterias AAA (no incluidas)

o 2 AAA-Batterien (Nicht inbegriffen)
o 2 batterie di tipo AAA (non incluse)
@ 20ihas AAA (o incluidas)

@ 2 AAA-batterijen (niet inbegrepen)

FCCID: 2AWSR-F83380A / FCC ID : 2AWSR-F833808
1C:26260-F83377A /1C: 26260-F83377B

Model : 83377A / 83378A
Model : 833778/ 83378B

© 2023 Caterpillar. Alle Rechte vorbehalten. CAT,
CATERPILLAR, LET'S DO THE WORK, ihre jeweilige
Logos, "Caterpillar Yellow*, die Handelsaufmachungen
,Power Edge” und ,Cat Modern Hex* sowe die hier
verwendete Unternehmens- und Produktidentitat sind
Marken von Caterpillar und diirfen nicht ohne
Genehmigung verwendet werden.

Funrise Inc., ein Lizenznehmer von Caterpillar Inc.

@ www.cat.com/www.caterpillar.com

© 2023 Caterpillar. Alle rechten voorbehouden.
CAT, CATERPILLAR, LET'S DO THE WORK, hun
respectievelijke logo's, de stijlen ‘Caterpillar
Yellow', ‘Power Edge' en Cat 'Modern Hex' evenals
de hierin gebruikte bedrifs- en productidentiteit
zijn handelsmerken van Caterpillar en mogen niet
zonder toestemming worden gebruikt.

Funrise Inc., een licentiehouder van Caterpillar Inc.

$

© 2023 Caterpillar. Tutti i diritt riservati. CAT,
CATERPILLAR, LET'S DO THE WORK e i rispettivi
loghi, “Caterpillar Yellow", le immagini
commerciali “Cat Power Edge” e “Cat Modern
Hex” e ldentita aziendale e di prodotto ivi
utilizzati sono marchi commerciali di Caterpillar e
1on possono essere usati senza autorizzazione.
Funrise Inc. & un licenziatario di Caterpilar Inc.

© 2023 Caterpillar. Todos 0s direitos reservados. CAT,
CATERPILLAR, LET'S DO THE WORK, os respectivos
logos, "Caterpillar Yellow", "Power Edge" e aimagem
comercial “Modern Hex" da CAT, bem como as
identidades de produto e corporativa usadas, si0
marcas comerciais registradas da Caterpillar e nao
podem ser usadas sem permissao.

Funrise Inc., 0 titular da licenca da Caterpillar Inc.

MANUFACTURED IN VIETNAM
Distributed by Funrise Inc.,

VAN NUYS, CA 91405, U.S.A.
1-800-882-3808

* Allinstruction sheets must be retained since it contains important information.
*Toutes les fiches d'instructions contiennent des informations importantes et doivent donc étre conservées.
* Debe conservar todas las hojas de instrucciones porque contienen informacion importante.

*Alle miissen

werden, da sie wichtige enthalten.

* Alle instructiebladen moeten worden bewaard, omdat ze belangrijke informatie bevatten.
*Tutte le istruzioni vanno conservate, in quanto contengono informazioni importanti.
*Todos os manuais de instrugoes devem ser preservados, pois contém informages importantes.

@ Battery Installation @ Installation de la batterie @Instalacion
de la bateria @Installeren van batterijen @ Installare la
batteria @ Instalagio da Bateria  Einsetzen der Batterien

G « Apague el camion y encienda el remoto (luz parpadeante)
- Acople el enchufe de carga del remoto al coche (luz solida)
« Cuando se apague la luz, el coche estara completamente cargado

Q « Auto ausschalten und Fernbedienung einschalten (Blinklicht)
« Fernladestecker am Auto anbringen (durchgehendes Licht)

«Wenn das Licht ausgeht, ist das Auto vollstandig aufgeladen

0 « Spegni il carrello e riaccendilo a distanza (spia lampeggiante)
« Collega la spina di ricarica remota all'auto (luce fissa)

+Quando la luce si spegne, I'auto & completamente carica

e - Desliga o camiao e liga 0 comando (luz a piscar)

« Ligar a ficha de carregamento remoto ao carro (luz sélida)

+Quando a luz se apaga, o carro esta totalmente carregado

@-Turn truck off and remote on (blinking light)
« Attach remote charging plug to car (solid light)
«When light turns off, truck is fully charged

@ « Schakel de truck uit en op afstand aan (knipperend licht)
- Bevestig de oplaadstekker op afstand aan de auto (constant licht)

«Wanneer het lampje uitgaat, is de truck volledig opgeladen

@ Playing @ Jouer @ Reproduciendo @ Spielen
© Gioco @A jogar (@ Spelen

@ Slide Switch To Turn On

o Fais Glisser L'interrupteur Pour Allumer
e Desliza El Interruptor Para Encenderlo
Q Zum Einschalten Schalter Schieben
0 Sposta Linterruttore Per Accendere
0 Deslize O Interruptor Para Ligar

@ Verschuif Knop Om Aan Te Zetten

« B

e Stuurinrichting
o Sterzo regolabile
o Ajuste de Direcéo
@ enknire

Spostare l'interruttore della macchina su ON.

o Mude o botao do carro para a posi¢ao ON
@ Schalter amauto auf an stellen

@ Charging port
o Port de recharge
e Puerto de carga
Q Ladeanschluss
o Porta di ricarica

o Porta de carregamento

@ Oplaadpoort

« This toy contains batteries that are non- replaceable

« Ce jouet contient des piles qui ne sont pas remplacables

« Este juguete contiene baterias que no son reemplazables

- Dit speelgoed bevat batterijen die niet vervangbaar zijn

+ Questo giocattolo contiene batterie non sostituibili

- Este brinquedo contém baterias que ndo sdo substituiveis

« Dieses Spielzeug enthalt Batterien, die nicht austauschbar sind

FCC LABEL COMPLIANCE STATEMENT:

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may
not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of

the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance
with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference
will not occur in a particular installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna.

« Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

WARNING: Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party responsible for compliance could void the
user’s authority to operate the equipment.

DO NOT RETURN TO STORE

FOR SUPPORT/CUSTOMER SERVICE PLEASE CONTACT CUSTOMERSERVICE@FUNRISE.COM




